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Mijnheer de Minister, 

 

 

 

 

Ter zitting van 22 januari 2004 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in 

haar verenigde afdelingen, een klacht ingediend tegen de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening 

omwille van het feit dat het Werkloosheidsbureau van Brussel aan de heer Mohamed AMIRI, 

wonende in de Anatole Francestraat 44 te Schaarbeek, verschillende Franstalige brieven 

stuurde terwijl hij Nederlandstalig is. Het betreft hier de brieven van 21.12.98, 19.01.01, 

15.02.01, 05.11.03 en  07.01.04. Volgens de klager blijkt nochtans duidelijk uit de brieven die 

de RVA in het jaar 2000 tot hem richtte dat het Werkloosheidsbureau op de hoogte was van 

zijn Nederlandse taalaanhorigheid vermits deze correct in het Nederlands opgesteld zijn. De 

klager vroeg reeds meerdere malen aan het Werkloosheidsbureau, zowel telefonisch als 

schriftelijk, om zijn documenten in het Nederlands op te stellen. Op 12 december 2003 

stuurde de klager een aangetekend schrijven aan de diensten met de dringende vraag hem alle 

bestaande documenten in het Nederlands op te sturen. Toch kreeg hij op 7 januari 2004 

opnieuw een Franstalige brief toegestuurd. 

 

* 

*                 * 

 

Artikel 41, § 1, van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de 

talen in bestuurszaken (SWT) bepaalt dat de centrale diensten voor hun betrekkingen met de 

particulieren gebruik maken van die van de drie talen waarvan de betrokkenen zich hebben 

bediend. 

 

* 

*                 * 

 

 

Gelet op het feit dat de betrokken particulier van bij het begin voor de Nederlandse taalrol 

gekozen heeft en dat de betrokken diensten op de hoogte waren van zijn taalaanhorigheid, 

oordeelt de VCT dat de brieven  in het Nederlands gesteld moesten zijn. 

 

Zij acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 

De VCT vraagt u, overeenkomstig artikel 58 van de SWT, de nietigheid van deze Franstalige 

documenten vast te stellen en ze te vervangen door Nederlandtalige. 

 

Een afschrift van dit advies zal aan de klager gestuurd worden. 

 

Met de meeste hoogachting, 



 

 

 

 

 

 De Voorzitter, 

 

 

 

 

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 

 

 


